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Godsdiensting opwinding. 


In Schotland wordt een groot deel der Pro- 


testanten sinds eenigen tyd gesticht door een 
paar rondreizende Amerikaansche evangelie- 
predikers. 
De heeren Moody en Sankey hou- 


den op alle uren van den dag godsdienstige 
meetings, un eens alleen voor moeders, dan 
alleen voor vaders, of jonge meisjes, of stu- 
denten, of kantoorklerken, ofkinderen. 
Daar 


hun systeem medebrengt, dat groóte verschei- 
denheid ouontbeerlyk is om de aandacht der 
geloovigen gespannen te houden, ¡a het nu 
eens in concertzalen, dan eens in kerken, dan 
weer in huizen van particulieren dat zy op- 
treden. 
Dagelyks komen er lange bcschry- 


vingen in de Schotsche dagbladen van ban 
verrichtingen, die zeker merkwaardig 
genoeg 


zyn. 
Geadverteerd wordt iederen dag, dal 


op die en die uren "do heer Moody h. t i ,- 
ul- 


gelie zal prediken en de heer Sankey hetEvan- 
gelie zal zingen". 
Zy komen van Chicago en 


spreken door den neos met een sterk Ameri- 
kaansch accent. 
Aan een journalist, diehun 


vroeg, wat zy in Schotlandkwamen doen, ver- 
klaarden zy, dat, naar hunne meening, 
de 


protestantsche Kerk in Schotland "een weinig 
levendiger, vermakolyker en meerrechtstreek- 
sche prediking noodig had." 


De heer Moody verlevendigt zyne predica- 


ties met grappige geschiedenissen 
e.) anecdo- 


ten. 
Als by ecu poos çesproken heetc, lost de 


heer Sankey hem af "door waarheid te predi 
ken uitgedrukt in de meest betooverende to- 
nen." 
Dat wil zeggen : hy speci' opeen 


harmonium en zingt "gewyde soi-' 
..or hem 


zeiven gedicht, waarvan de woorden ernstig 
en de melodie vroolyk is. 
De toehoorders 


worden beurtelings bewogen tot lachen 
en 


wcenen. 
Gelyk by revivals geschiedt, -wordt 


door rechtstreeksche aansp.aken en verschrik- 
kelyke beschryvingen van de hel op do zenu- 
wen van zwakke inenschen gewerkt. 
Een der 


kerkelyke dagbladen beschreef met geestdrift 
een der godsdienstoefeningen: "when there 
seemed to be a great smashing up ofsouls" 
(toeu er ecu groóte zielsveibryzeling plaats 
bad) en wanneer men de beachryvingen leeat 
van hetgeen by de beoefening geschiedt, is 
men alleen verwonderd hoe een em.ele toe- 
hoorder er met een niet verbryzelde ziel af- 
komt. 
Het moot toch een verpletterden in- 


druk maken, wanneer een predikant, die u 
hartelyk heeft laten lachen om een Ameri- 
ka.usche anecdote in de taal van Artemis 
Ward 
u plotseling met de verschrikkelykste 


bedreigingen van eeuwige verdoemenis op het 
lyf valt, en dat, wanneer men een verschrikt 
gezicht zet, eensklaps een deftige huer of be- 
jaarde dame, naast wie men rustig en ordelyfe 
gezeten heeft, u met ontzett.ude hevigheid 
gaat toespreken om u mede te deelen "dat gy 
een kind der zonde zyt ' en dat er niet het 
minste te recht zal komen van uw lichaam en 
ziel, zoo ge hem of haar niet oamiddelyk volgt 
naar een afzonderlyk vertrek. 
De ziel wordt 


alleen by het lezeu van zulk eene verrassing 
reeds verbryzeid. 
Overal in de zaal zitten 


toch "vriendeu en vriendinnen der beweging", 
die zich onmiddelyk wenden tot den persoon, 
die geroerd echynt te zyn, hem met vmu- aan- 
spreken eu naar afzonderlyke kamers brengen, 
om hem ongestoord zyn ellende en verdoeme- 
lyke slechtheid onder het oog 
te brengen. 
Wy achten verbryzeid een te zacht woord 
voor het gevoel van den ongelukkige, die dus 
door een deftigen heer of oudo dame onder 
den arm wordt genomen en raedegesleept naar 
een godsdienstig tête à téte in een binnenkamer. 


Tooneelcn van de vcrsckrikkelykste opwin- 


ding hebben telkeus plaats. 
Een van do dis- 


cipels van den beer Moody noemt hem "the 
Lightning Minister ofthe Lightning City", 
hetgeen iemand doet vloeken als by het in het 
Hollandsch poogt te vertalen. 
Doch by "blik- 


semt" zoo door zyn "hevige wclsprekenheid,'' 


dat, gelyk ecu ander discipel opmerkt, "oe 
bliksemende predikant" zyu schoonste eere- 
titel is. 
Zyu taal moet dus bliksems mooi 


zyn, zou een oneerbiedige Hollander byna 
zeggen. 


By een der godsdienstoefeningen stonden 


39 vrouwen en 1 man plotseling op, verklaren- 
de dat zy nieuw bekeerd waren. 
Die éene 


man moet zich niet op zyn gemak gevoeld 
hebben, doch dat deed trouwens niemand, 
want"alleu weenden en snikten opaandoenlyke 
wyze," zegt het verslag. 
Een dienstmeisje 


was zoo bedroefd over hare zonde "that she 
was roeeping like an inundation" dat zy ween- 
de als een overstrooming), zegt betzelfde ver- 
slag. 
Deze overstrooming zou men dus ge- 


voegelyk eCn zondvloed kunnen noemen. 


Op een anderen dag riep de heer Moody, 


zeven welbekeude heereu uit Edinburgh by 
hun namen op, om zich op de tribune te toonen 
als nieuwbekeerden, met verzoek om te willen 
mededeelen hoe zy gered waren. 
En werke- 


lyk, 
de 
zeven 
heeren beklommen achter 


elkander de tribune. 
Daar stonden zy op een 


ry, "alle geachte burgers — ecu predikant, 
een kolonel, een grooihaudelaar, een sheriff, 
ecu doctor, een 
edelman en een kapitein-ter- 


zee. 
De uitwerking was on" e-shryfelyk." 


De verslagen in de godsdienstige dagbladen, 


die deze beweging goedkeuren, vertellen op de 
naïefste wyze hetgeen menschen met gezond 
verstand bepaald de grootste afschuwelykhe- 
deu zouden achten. 
Een jong meisjevan goe 


den huize zat eon uur lang op de tribuno, 
be- 


vende en rillende, met saamgeperste handen, 
in doodangst neder, terwyl haar oogen, die 
styf voor zich uit staarden, haar nit hot hoofd 
dreigden te springen. Een ernstige man be- 
schreef haar op de gemoedelykste wyze al de 
ontzettende gevolgen, die niet uit kunnen bly- 
ven voor het onbekeerde hart. 


Zelfs op de zenuwen van jonge kinderen 


wordt door de onzinnige dweepers gewerkt. 
"Een lief klein ventje van ongeveer negen 
jaar, met intelligent gelaat en mooie oogen, 
zat op een bankje te weenen en te snikken 
alsof zyn hartje breken zou, terwyl een vrien- 
delyke heer met een vaderlyk voorkomen (a 
kindly fatherly-like man) hem toesprak, hem 
zyn zeuiden en gevallen staat onder het oog 
brengende, en hem een boek wyzende met 
twee bladen, het eene rood als bloed, dat :.yn 
zonüigen staat voorstelde, en het andere wit 
en smetteloos, zyu staat aantoonendu zoo hy 
zich bekeerde." 


Wy zyn niet wreed en wy zouden dien ou- 


den heer niet willen vierendeolen, doch wy 
moeteu erkennen, dat bet ons buitc: gewoon 
gen Kigen sou doen, zoo een paar kindervrien- 
den "dien vriendelyken hoer met het 'iderlyk 
voorkomen" onder de armen had .en gepakt 
en hem byvoorbeeld een kwartier lang ouder 
een yskoud stortbadhadden gehouden. 
Wan- 


neer die ellendige terroristen met de vroomste 
bedoeling kinderenbeginnen te martelen, wordt 
verdraagzaamheid een misdaad. 


Het is onmogelyk zich iets zoo ongezonds, 


zoo verslappends, zoo ootzenuwends en onman- 
nelyks voor te stellen als de ziekelyke opwin- 
ding en hysterische vroomheid vau dergelyke 
byeenkomsten. 
Indien de Staat verhinderen 


moet, dat men kleine kinderen op fabrieken 
laat werken, dan moet hy nog veel eerder be- 
letten, dat kinderen worden gezonden naar 
zulke "zielenverbryzelaars" als de heeren Moo- 
dy en Sankey. 


Volwassen menschen kunnen voor zich zel- 


veu zorgen, en geloovige Christenen dienen te 
weten of byvoorbeeld ecu tooueel als het vol- 
gende bydraagt tot hun stichting en hen be- 
zielt met heilige voornemens en geestelyke 
kracht. 


Men oordeele. 
Soms geven deze twee Ame- 


rikanen voorstellingen van 
het terechtstaan 


van Jezus Christus. 
Moody staat op en ver- 


zoekt de gemeente zich zelve te beschouwen 
als een verzameling rechters. 
Hierop wordt 


een der aanwezige predikanten benoemd tot 
deurwaarder, die de getuigen dagvaart en op- 
roept voor het hof. 
De personen, die voor da 


getuigen acteeren, worden op vrypostige en 
soms grappige wyze ondervraagd door Moody. 
De vrouw van Pilatus wordt "Mevrouw Pila- 
tus" genoemd, "come along Mrs. Pilate, do 
tell us your dream" zegt de even vroome all 
geestige Amerikaan b. v., en vervolgens wor- 
den de apostelen, 
de engelen en de godheid 


zelve als getuigen opgeroepen ! 


Gelyk de Saturday Review opmerkt, is het 


verwondorlykste va i alles, dat de predikanten 
van Edinburgh en do naburige steden deze 
beweging goedkeuren en aanmoedigen. 
Wol 


licht is het verkeerd het gezond verstand te 
raadplegen by het bespreken vau dergelyke 
theologische uitspattingen, die meo den eere- 
dienst der zenuwen en der zinsbegoocheling 
zou kunnen noemen. 


Anders zou men geneigd zyn op te merken, 


dat dergelyke godsdienstige opwinding drie 
gevolgen heeft, van welke het moeielyk t« 
zeggen is, welke de nadeeligste is. 


10. 
Zy maakt heilige zaken belachelyk, 


en doet den protestantschen godsdienst schao 
de aan. 
2°. Zy verschrikt onnoozele zwakka 


gemoederen met 
noodeloozen doodangst en 


zielsvrees. 
3°. Zy blaast enkelo "uitverko- 


renen" op eigengerechtige verwaandheid, en 
-iaet ben sick zclven als iets byzonder goeds 
en heiligs beschouwen. 


Wy houden het er voor, dat het laatste ge- 


volg nog het ergste is. 


Men heeft uit Amerika iv den laatsteutyd 


al heel wat rare 
zaken in Europa binnen- 


gevoerd. 


— De Heer Loyson, meer bekend onder den 
naam van Pater Hyacinthe, heeft onlang, te 
Leyden eene lezing gehouden, waarvan 
de 


conclusie hierop nederkomt : 


De heer Loyson blyft zich steedsals Katho- 


liek priester beschouwen en blyft zeer zeker 
aan 
de Katholieke Kerk gehecht. 
Na dit 


vooropgesteld te hebben, betoogde hy dat hy 
de R. K*rk volstrekt niet wil verlaten, hoewel 
hy voor de Protestantsche Kerk veel sympa- 
thie en 
groóte achting gevoelt ; dat hy deR. 


Kerk evenmin wil afbreken, doch alleen da 
noodige hervorming wil aanbrongen, hetgeen 
zyns inzien, kan geschieden, en als zyn ideaal 
bereikt wordt mettertyd zal geschieden, zonder 
eenig dogma der Kerk aan te tasten of te ver- 
anderen, daar dit alleen disciplinaire maatre- 
gelen betreft. 


De 4 punten die, naar zyn beweren, op dez-. 


wyze moeten ingevoerd worden, zyn : 


1. dat de benoeming der priesters door de 


gemeente moet geschieden, zooals in vroegere 
tydeu gedm-cnde 1000 jaar in de R. C. kerk 
het gebruik is geweest ; 


2. het afschaffen van 
de verplichte biecht. 


Hy wil de biecht behouden, doch geheel 


vrywillig en niet zooals nu dat elk Katholiek 
verplicht is minstens eens per jaar ter biecht 
te gaan ; 


3. den priesters vryheid te laten in het hu 


welyk te treden. 


Hy beweert dat in het Oosten velo R. C. 


sectcn bestaan, die aan den Paus onderworpeu 
zyn, en 
met zyn goedviuden gehuwd zyu. 


Hy noemde eeuige dier secteu op, waarin mea 
zich zeker herinnert de Armenische en Chal- 
deeuwsche, 
en, 
naar 
meu 
meeut, ook 
de 


Grieksche ; 


4. dat het Latyn geheel vervangen worde 


door de taal van bet land, die door elk h-.gr-. 
pen wordt. 


— Het congres der Liberation Society, tot 


vestiging eener van den Staat in kerkelyke za- 
ken onafhankelyke Kerk, heeft ecu 
goeden 


uitslag opgeleverd. — Meer dan 1100 leden 
waren tegenwoordig. 
De vegadering verdub- 


belde het aan 't uitvoerendbewind toegewezen 
fonds tot op 100,000 p. st. voor de aanstaande 
vyf jarenen besloot het zuiver sectarisch pro- 
gramma te laten varen en in de plaats daarvan 
een op breede grondslagen rustend staatkun- 
dig programma aan te nemen. 


—Als een nieuwe maatregel vau het Fran- 


sche gouvernement der moreele orde deelt men 
mede, dat op raad van den minister van on- 
derwys de Presideut het lyceum Condorcet in 
lyceum Fontanes herdoopt heeft. 
Een school 


te noemen naar denGirondin, die lid van de 
Conventie geweest is en een leven van Vol- 
taire heeft geschreven, 
gaat ook 
waarlyk 


niet aan. 


— De Norddeutsche Allg. Ztg. bespreekt 


het bezoek, doorkeizer Alxander by den prins 
von Bismarck afgelegd, en doet uitkomen, dat 
de Czaar daardoor een nieuw bewy3 heeft ge- 
geven van welwillendheid en sympathie voor 
Duitschland en zyn nationale politiek. 
Ook 


in het buitenland zal ditbewys van buitenge- 
wone welwillendheid, door den Czaar uit eigen 
vrye beweging geschonken aan den Duitschen 
rykskanselier, met wien hy anderhalf uur iv 
gesprek is geweest, beschouwd worden als eene 
daad van hoog staatkundig gewicht en als een 
nieuw ouderpand van de goede overeenstem- 
ming tusschen Rusland en Duitschland. 


— De VossischeZeitung deelt een en auder 


mede ten aanzien van de bezwaren, welke de 
inlyving van het hertogdom 
Lauenburg by 


Pruisen hebben verhinderd. 
Het blad zegt, 


dat die bezwaren schier uitsluitend van finan- 
cieelen aard zyn geweest,dat die thans uit deu 
weg zyn geruimd en datten gevolge daarvan 
de inlyving weldra zal plaats hebben. 
De 


Lauenburgsche Landdag beeft kort geleden 
een besluit genomen van de volgende strek- 
king: uit de domeingoederen zal aan den Kei- 
zer, ter vrye beschikking, een gedeelte, wor- 
den toegewezen terwaarde van 2 millioen thai. 
DeKeizer heeft indertyd het aandeel der Oos- 
tenrykscbe regeering afgekocht en daarvooi- 
uit 
eigen 
middelen betaald 1,875,000 tb. 


Het overschietende gedeelte namelyk 125,000 
th. zal aan Lauenburg worden uitgekeerd er 
strekken tot het vormen vais een provinciaal 
fonds. 


— In de Mosel-Zeitungkomt voor een staat 


der leden van de zeer bekende Ataintzerver- 
eeniging van Duitsche Katholieken, daaruit 
blykt dat het aautal leden op het einde van 
1873 was geklommen tot 87,840. 
Opmerke- 


lyk is het na to gaan hoedanig die leden over 
Duitschland zyn verdeeld. 


— Weldra zal by den Grooten Raad 
van 


het kanton Glarus een voorstel worden iuge- 
diend van dezen aard : om in een gunstig ge- 
legen gedeelte van Noord-Amerika eeue groó- 
te streek lands aan 
te koopen, ten einde op 


die wyze landverhuizers uit hetkanton Glarus, 
die zich in Noord-Amerika willen vestigen, te 
gemoet te komen. 
De voorstellers van bedoeld 


ontwerp verlangen, dat de consul-generaal van 
Zwitserland, te Washington gevestigd, zich 
met de Amerikaansche regeeriug zal verstaan 
over den afstand vau het noodige terrein, waar 
mettertyd een groot aantal kantongenooten 
zich zal kunnen vestigen. 
De 
voordcelen, 


aan dergelyk plan verbonden, worden door de 
onderteekenaren in bet breede uiteengezet. 
Tegen matigen prys en op gunstige voorwaar- 
den zouden van het aangekochte terrein 
ge- 


deelten overgedaan kunnen worden aan land- 
verhuizers, die terstond by hunne komst op 
vreemden bodem al de voordcelen zouden 
ge- 


nieten van geheel tusschen landgenooten te 
staan. 


De zaak heeft te meerkans van slagen, naar 


men onderstelt, dewyl geen enkelkanton zoo- 
veel landverhuizers oplevert als het kanton 
Glarus. 


— Het kleine conflict tusschen het konink- 


ryk Italië en de republiek 
San Marino is 


thans voorgoed uit den weg geruimd. 
De 


waarborgen, doorlaatstgenoemde gegeven, zyn 
van dien aard, dat het Italiaansche kabinet 
daarmede genoegen kon nemen, zoodat het mi- 
litair cordon, om het gebied der Republiek ge- 
trokken, is opgeheven. 
— Volgens de Popoio romano heeft de bis- 


schop vau Orleanß den Paus en diens raadslie- 
den medegedeeld, dat de H. 
Stoel voor eene 


reeks van jaren niets van Frankryk 
heeft te 


verwachten, hoewel in 
gansch Frankryk de 


overtuiging zou bestaan, dat het zyu invloed 
in Europa slechts door eene werkdadige 
be- 


scherming vau het Pausdom kau herwinnen. 


Daarop zou Pius IX geantwoord hebben, dat 
hy zyne hoop noch opFrankryk noch op eene 
andere mogendheid 
bouwde, 
maar wel op 


de eendrachtige ondersteuming van 
den H. 


Stoel door dekatholieke bisschoppen, al moch- 
ten ook allekrachten samenspannen, om dien 
omver te werpen. 


— Omtrent het verblyf van mgr. Dupan- 


loup te Rome, schryft een correspondent 
van 


de Débats : 
" Mgr. Dupanloup geeft als re- 


den van zyn reis op den wensch van de cano- 
nisatie van Jeanne d' Are 
te erlangen ; doch 


men gelooft dat de politiek niet vreemd is aan 
zyn bezoek van het Vaticaan. 
Men zegt, dat 


hy belast is met de zaak van 
een pretendent 


voor de monarchie te ondersteunen. De Paus 
moge zich hierdoorgevleidachten, het zal even. 
wel de vraag zyn of zyne ondersteuning tot 
voordeel wezen zal van den candidaat, die de 
eer geniet van door hem beschermd te worden. 


— De Keizersklok, 
gegoten ten behoeve 


van den Keulschen dom, zal tegen het einde 
van Juni geheel afgewerkt zyn en dan naar 
de plaats zyner bestemming worden vervoerd. 
De klok draagt het volgende opschrift : 


" DieKaiser Glocke heiss ich ; 
Des Kaisers Ehre preis ich. 
Auf heil'ger Warte steh' ich : 
Dem deutschen Reich ersteh' ich : 
Dass Fried' und Ehr' ihm Gott beschar." 


De hoogte derklok is 4. 40 meter, de door- 


snede aan den onderrand 3. 50 m. en de 
om- 


vang aldaar 10,85 m. De klok hangt aan een 
schroef, waaraan tevens deklepel is bevestigd; 
de schroef weegt 5000KG; deklepel, terleng- 
te van 3.30 m. weegt 800 KG. 
De 
mantel 


heeft van onderen een metaaldikte van 27 cm. 
aan bet boyengedeelte van 10 cm. 


Het mengsel, waarvan de klok is gevormd- 


bestaat ongeveer uit 100 centenaars tin ; derest 
is brons van veroverde stukken geschut, 
ten 


getale van 22 daarvoor gebezigd en het totale 
gewicht der klok is 500 centenaren of 
25,- 


-000 KG. 


De groóte klok te Toulouse weegt 510 cen- 


tenaars ; die te Weenen in den toren St. Ste- 
phanus (de groóte kerk) heeft een gewicht van 
368 centenaars ; zy is gegoten in 
1711 van 


stukken geschut op de Turken veroverd ; die 
te Erfurt, gegoten iv 1797, weegt 
251 cente- 


naars ; die te 
Brcslau, vervaardigd in 
1508, 


heeft een gewicht van 220 centenaars ; die te 
St. Jago di Compostella te Milaan 300 cente- 
naars ; die vau den Munßter te Bern 240 cen- 
tenaars; die te Moscou, gegoten in 1563, heeft 
ecu zwaarte vau 440 centenaars. 


— Guizot heeft een schilderytje van Muri- 


llo verkocht, hem indertyd door de koningin 
van Spanje geschonken. 
Wy hebben onder 


rechtszaken medegedeeld welke treurige zaak 
hem dwong dit juweeltje uit zyne galery te 
maken. Do Chronique des Beaux-Arts deelt 
omtrent den verkoop het volgende mede : "El 
Pastoretto", ingezet voor 40,000 fr. werd na 
een heftigen kampstryd, voor de som van 120,- 
-000 fr. aan den heer de Greffulbe toegewezen. 
Herhaalde en eenparige toejuichingen werden 
daarby vernomen. 
Zy golden het werk van 


den Spaanschen meester, maar eveuzoo den be- 
roemden grysaard, die gedwongen was van dat 
kunststuk afstand te doen 
lemand, die goed 


ingelicht 
was, verzekerde, 
dat de heer de 


Greffulbe deze schildery slechts gekocht had, 
°m baar aan haren vorigen eigenaar terug 
te 


geven. 
Deze kiesche daad behoeft geeue na- 
dere verklaring." 


—- Uit Bilbao seiut de correspondent van 


de Times, dat de intocht der overwinnende 
troepen in het outzette Bilbao een buitenge* 
woon fraai schouwspel was. 
De huizen waren 


vei*Bierd ; over de balkounen der huizen hin- 
gen tapytwerk, vlaggen of kanten. 
Zelfs do 


armste inwoners wisten hun huizen te versie- 
ren. 
Maarschalk Concha nam een positie in 
voor deo schouwburg, langs welken de troepen 
trokken. 
Bloemen 
en kransen werden deu 


dapperen soldaten toegeworpen, diebestoven en 
zwart van kruitdamp en vechten, doch opge- 
wekt en vroolyk er uitzagen. 
De ttnbioeroi 


on civiele garde, welke byzonder goede solda- 
ten Zytlj jje 0p bewonderenswaardige wyze 
hun plicht deden in den veldtocht, werden 
yooral met buitengewone geestdrift ontvangen. 
De soldaten beantwoordden de kreten Viva 
Concha ! 
met 
Viva Bilbao ! 
Des avonds 


werd de stad geïlumineerd eu was er algemeen 
vreugdebetoon. 
De inwoners waren bleek en 


Velen zagen er uitgehongerd en lydcnde uit. 
De ontbering is zeer groot. 
Het voedsel was 


B'echt. 
Sinds tien dagen was er geen brood 


raeer. 
Katten en ratten werden algemeen ge- 


geten. Paardenvleesch 
was 48 stuivers het 


pond ; een ei koste 12 stuivers. 
Er was wei- 
nig wyn, en hetgeen men had was slecht. 
De 


inwoners hebben zich heldhaftig 
gedragen. 
De grootste voorzorgen waren genomen. 
Deu- 


ren en vensters waren met zaudzakken 
be- 


schermd en op de torens stonden wachters, die 
telkens als uit de batteryen der Carlisten 
ge- 


vuurd werd op den hoorn bliezen, wanneer ie- 
dereen in de kelders vluchte. 
De Carlisten 


schoten niet op de vesting maar op de huizen 
der stad, die ontzettend geleden hebben. Een 
huis werd door 42 bommen, een ander door 
25 getroffen. 
Het bombardement duurde 35 


dagen. De overhaaste vlucht der Carlisten 
is een gevolg van de weigering van 4 hunner 
bataljons om langer te vechten. 


— Uit Brazilië' wordt, met betrekking tot 


het interdict van den bisschop Vital van Olinca 
tegen de geestelyke broederschappen van Fer- 
nambuck en uit aanmerking van het optredeu 
van den bisschop van Para, gemeld, dat de 
liberale party zich levendig bezig houdt met 
het plan der invoering eener Braziliaansche 
nationaleKerk, 


BEKENDMAKING. 
GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curaçao den 12 Juny 1874. 


]%T AMENS het Bestuur dezerkolonie wordt 
*'-" 
hierbybekend gemaakt, dateeneComm.B- 


-sie uit denKolonialen Raad op Woensdag den 
24 dezer maand, van éen tot twee ure des na- 
middags ten Raadhuize zitting zal nemen tot 
het aanhooren van, en beslissen over de 
be- 


zwaren, welke door belanghebbenden mogten 
worden ingebragt tegen 
de rekeningen 
van 


het Een percent patentregt over het ie. kwar- 
taal dj. 


Den belanghebbenden wordt in tassehen de 


gelegenheid verschaft, om van des morgens 10 
tot des namiddags 2 ure, ter Administratie van 
Financien inzage te nemen van hunnen aan- 
slag in het Een parent patentrest. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curaçao den 12 Juny 1874. 


ÏPY Gouvernements besluit io dagteekening 
■ 
*-*van hedon No. 272 is bepaald, dat allo 


vaartuigen van Kingston (Jamaica) komende, 
in de Caracasbaai aan eene observatie-qua- 
rantaine van veertien dagen, met inbegrip van 
de reis, zullen onderworpen worden, en byal- 
dien de reis dien terrayn overtreft, dan voor 
minsteuS 24 uren, ta rekenen van bet oo<»en- 
blik dat die vaartuigeu in do Caracas-baai zul- 
len zyn ten anker gekomen. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curaçao den 19 Juny 1874. 


¡VAMENS 
den Heer Gouverneur 
wordt 


* by 
deze bekend gemaakt, dat de 
zet- 


ting van het brood voor de volgende week, 
eindigende den 27 dezer, als volgt is be- 
paald : hot brood van yyftien Cents moet lf>_ 
oneen wegen en van mindere pryzeu naar even- 
redigheid ; zullende het zoogenaamde fransche 
brood van den voormelden prys een once min- 
der mogen wegen ; op poene als by de Publi- 
catie van den 16 Maart 1824 is vastgesteld. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


W\Fj Pakket (Engelsche mail) vertrekt op 
*-* Zondag' den 21 dezer; de brievenzak- 
ken zullen °P dien dag des middags twaalf 
ure precies gesloten eu na dien tyd gtcne 
brieven -meer aangenomen worden. 


Curaçao den 19 Jnny 1874. 


De Commis belast met de Post directie, 
J. F. K. VAN EPS. 


Lyst van de ter Postery alhier liggende brie- 


ven, aangebragt gedurende de laatste acht 
dagen. 
Generozo Alfonzo, S. E. Curiel, M. Daal. 


Isaac Do- a'. José Domech hijo, Salvador E- 
cheto. Enge"*3 Gazan, D. Gaerste, Pedro Go- 
mez, J. M- Gonzales & Ca., Cecilia Haseth, 
Paulina J-Ornal, J. M. Ignacio, H. P. Kran- 
winkel, HenryKranwiukel, Adeo Luyan, Sara 
Lares, Auna Francussoni Morini, Merced do 
Perich, Ismael Perich, Plantinatamo. Nicolas 
Oronoz, JO3? 
Obediente, Margaritha Qwep, 


Carolina I-«ida> Jacobo Rep, José MariaRon- 
don, Manuel Rodriguez, Carlota Silier. Ola- 
china Suegra del Sr. 'Bartolo Señor difuonto, 
Aurelio Ccnbrein, Maria Sofia Schotborgh, 
J. E. van der Meulen, H. A. van 
de Walle, 


Keristina Wawoe, Alejandro Weigchel, Henry 
A. Devere Jr., José Maria Zuleta. Paulina 
Weigchel- 


Curaçao den 19 Juny 1874. 


De Commis belast met de Post-directie, 


J- F. K. VAN EPS. 


DE CURAÇAOSCHE COURANT 


CURAÇAO. 


Vaartuigen in- en uitgeklaard in de laatste 


acht dagen. 


INGEKLAARD.-Juni. 


13 ned. boot Vision, Martyn, Bonaire. 
„ 
„ 
Porvenir, Auralio, „ 


„ 
schr. Telégrafo, 29 t., Alders.Bonaire. 
„ 
bark Graciella, 8 t., Martis, Bonaire. 


eng. brik Sisters, 209 t.,Towler,Guernesey. 
ven. bark Aruba, 
12 t„ Fernandez, Vela 


de Coro. 
„ 
„ 
Elvira, 6 t., Oduber,Vela deCoro. 


15 „ 
„ 
Tinaquillo,6t.,Vasquez,V.de „ 


ned. schr. Francisca, 5 t., Piar, Bonaire. 
„ 
schr. brik Hermanus Isaac, 182 t., 


Feenstra, St. Thomas. 


am. driem. schip Rocket, 384 t., Atkinson, 


N. York, 


ned. schr. Rover, 29 t., Quast, Bonaire. 
„ 
bark Arion, 17 t., Olivet, Aruba. 
„ 
„ 
Mary, 5 t.. Hart, Bonaire. 
„ 
schr. Maria Eliza, 80 t., Montanus, 


Demerary. 
„ 
Mirtabelia, 32 t., Martis, Marac. 


16 „ 
schr. brik Condor, 222 t., Pot,Liverp. 


ven. schr.Guayana, lilt.,Otero, Carupano. 
ned. „ 
Marianita, 
10 t., Eman, Aruba. 
„ 
„ 
Irène, 5 t., Boekhoudt, Bonaire. 


17 „ 
boot Dos Hermanos, Hart, Bonaire, 


am. Bchr. C. H. Eaton, 169 t., Young, Jack- 


sonville. 


ned. bark Graciella, Bt , Martis, Bonaire. 


18 „ 
schr. Hirondelle, 28 t., Prince, Aux 


Cayes. 


ven. „ 
Isolina, 36 t.. Garces,LaGuayra. 


ned. „ 
V. Clémence, 62t.,Ulder,Bonaire. 
„ 
bark Experiencia, 8 t., Nicolaas, „ 


eng. stoomb. Pico, 138 t., Hughes, Mara- 


caibo. 


ned. schr. Sarah, 68 t, van Griekeu, Ma- 


racaibo. 
„ 
„ 
Harbinger, 48 t., Leverock, Saba. 


19 „ 
„ 
Midas, 29 t., 
Schoonewolff, St. 


Thomas. 
„ 
„ 
Isabel, 95 t., Hueck, St.Domingo. 
„ 
„ 
Manaure, 45 t., de Windt, Ma- 


racaibo. 


UITGEKLAARD.—Juni. 


13 eng. brik Sisters, Towler. 


ven. schr. La Guayrena, Todd. 


Virginia, Gutierrez, 


ned. „ 
Comercio, Aarsen. 
„ 
„ 
Carmelita, van Grieken, 
„ 
bark Graciella, Martis. 


duits. stoomb. Maracaibo, Tischbein. 


15 ned. schr. Anita, Curiel. 


ven. bark Aruba, Oduber. 
ned. boot Vision, Martyn. 


». 
» 
Porvenir, Auralio. 


16 
h 
bark Mary, Hart. 
.. 
schr. Francisca, Piar, 


ven. bark Maria Elena, Cedillo. 
ned. „ 
Arion, Olivet. 


17 ven. „ 
Tinaquillo, Vasquez. 


ned. schr. Maria Eliza, Montanus. 


18 ven. bark Aruba, Fernandez, 


ned. schr. Mañanita, Eraan. 


Zaterdag, den 
13, werd de verjaring des 


geboortedags^van Z.K.H. Willem Frederik 
Hendrik, Broeder des Konings, en Woensdag, 
den 1-. de verjaring des geboortedags van 
H. M. 
de Koningin, op de gebruikclyka 


wyze alhier herdacht. 


Aangekomen : 
Zondag, den 14, van Am- 
sterdam, laatst va*n St. Thomas, de Neder- 
landsche Schoenerbrik Hermanus Isaac, Ka- 
pitein Feenstra ; 


— 


-an New York, hetAmerikaanßcheßark- 
schip Rocket, Kapitein Atkinson ; 


Woensdag, van Bonaire, Zr. Ms. Stoom- 


schip Het Loo, Kommandant Kapitein Luite- 
nant ter Zee C. A. B. D. Ryk ; 


gisteren, des namiddags, 
van Hamburg, 


laatstvan St. Thomas, het Stoomschip van de 
H. A- S. M. Vandalia, Kapitein von Cocken.- 
Jiausen, medebrengende de brievenmalen vau 
Europa en de West-Indien. 


Passagier met deHermanus Lsaak: een zoon 


van den Heer 5. M. Lansberg. 


Vertrokken: 
Maandag, den 
15, naar 
Paramaribo, de Nederlandsche Schoener Car- 
melita,Kapitein van Grieken, en met denzel- 
ve de Majoor der Infanterie, benoemd Kom- 
mandant der troepen en van het Garnizoen in 
Suriname, _|_. Romer Price, met Echtgenoot 
en vyf kindereu ; 
de Kapitein der Infanterie 


A. Boomgaarl en de Officier van Gezondheid 
2e,klasse P. J. ILilbum, beide overgeplaatst 
by het Garnizoeu in Suriname. 


BEKENDMAKING. 
ft Y akte dd. 10 Juny d. j. is door den 
-■ 
"■ 
beer Kantonregter alhier aan den min- 


derjarige Cristoph Carel van Houten haud- 
ligting verleend tot het dryven van handel. 


Curaçao den 15 Jnny 1874. 


De Griffier by het Kantongereet alhier, 


G. C. STATIUS MULLER. 


bekendmakingT. 
ff V vonnis van 
bet Hof vau Justitie in 
-***de Kolonie Curaçao, uitgesproken den 
twaalfden Juny 
1800 vier en 
zeventig, 
is 


ANTONIO 
LOPEZ, koopman, 
kantoor 


houdende te Curaçao in de Willemstad, Keu- 
kenstraat Huis No. 69, op verzoek van een 
zyner schuldeischers, in staat van faillisse- 
ment verklaard, aanvangende den achtsten 
Juny dezes jaars, met benoeming van den 
beer Jhr. Mr. D. M. Rammelman Elsevier, 
lid van het Hof, tot Regter Commissaris, en 
den heer A. M. Chumacciro Az, praktizyn 
voor gemeld Hof, tot curator in de falliete 
massa. 


Curaçao 12 Juny 1574. 


Publieke Verkooping 


Má~|P Donderdag den 25 dezer, des 
r middags om 
12 ure, vóór het ge- 


bouw 
van 
do Hypotheekbank, 
van EEN 
HUIS gelegen in de Willemstad, 4e. Wyk, 
No. 230. 
De koop- en opdragtbrieven zyn 
by deu Notaris, den Heer J. W. Heldewier 
Vignon, te bezigtigen. 


Curaçao den 5 Juny 1874. 


Uit de hand te koop 
M ff ET WELGELEGEN HUIS 


-■ 
"■ 
-op Pietermaai, le. Wyk, tegen- 


over TREES KABEES. 


Voor informatien vervoege men zich by 


J. C. HENRIQUEZ. 


Curaçao 18 Juny 1874. 
ATTBNTIir 
fb I' heden worden de vues op de KOSMO- 


vervangen door 38 andere even 


groot en fraai, als : 


La République — l'avenir de la Prance ; 
Uu grand Biècle de l'histoire de la France— 
regret, amour, espérance ; Jérusalem ; Oura- 
gan du 15 Novembre 1854 ; Combat naval — 
flotte autrichienneet flotte italienne, -.c. &c. 


Entrée 50 cents ; Kinderen 25 cents. 


Curaçao den 20 Juny 1874. 


Vere-Bifie Protestantscñe (¡Me. 


|?10DSDIENSTOEFENING op Woens- 


24 Juni, des avonds ten half 7 ure- 


DE CURAÇAOSCIIE COURANT 


Laatste Oproeping. 


Curaçao den 19 Juny 1874. 


r^E Commissie van indeeling der dienst- 


pligtigen by de Stedelyke en Landelyke 


Schutteryen op Curaçao, benoemd by Besluit 
van den HoogEd. Gestr. Heer Gouverneur dd. 
20 December 
1873 N°. 693, hare werkzaam- 


heden zullende ten einde brengen, roept by 
deze op al degenen, die op dit oogenblik niet 
zyn opgenomen in de Schuttery en vallen ou- 
der de bepaling van art. 7 van het Reglement 
voor de Schuttery, in werking gebragt by 
Publicatie dd. 2S Maart 1855 (Publicatie-blad 
van 1855 N°. 4) om op 
Woensdag den 24 


dezer, te verschynen op het Raadhuis, 
ten 


einde naar gelang hunner woonplaats by 
de 


Stedelyke of Landelyke Schuttery to worden 
ingedeeld. 


Voorts worden hierby opgeroepen al dege- 


nen, die volgens de bepaling van art. 4 § . 
vrygesteld van de Schutterlyke dienst by de 
rustende Schuttery ingeschreven zyn, 
doch 


thans door verandering van omstandigheden 
niet meer vallen in de termen van vrystelling, 
om op boyengezegden dag vóór haar te com- 
pareren, ten einde by de dienstdoende Schut- 
tery, te worden ingedeeld ; terwyl by die gele- 
genheid zullen worden toegelaten, degenen die 
met 1 July e. k. den vollen ouderdom van 45 
jaren zullen hebben bereikt, en zy, die wegens 
ziekte, gebreken of andere reden van vrystel- 
ling, wenschen mogten hunne belangen voor- 
tedragen ; zullende de Commissie daartoe op 
bovenvermelden dag des middags twaalfure 
zitting nemen tot des namiddags te één ure. 


Namens de Commissie, 


Hetvoorzittend lid, 
H. EVERTSZ. 
Ter ordonnantie, 


De Kapitein waarn. Adjudant 
by de Stedelyke Schuttery, 


Secretaris dier Commissie enz., 


J. F. K. VAN EPS. 
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Curazao Junio 15, 1874. 


SAMUEL CURIEL. 


a "DE VERGENOEGING" 


Maandelyksche Vergadering 
op Zaturdag den 20 Juny 1874. 
Dienstbeurt als Bestuurder 


by de Spaar- en Beleenbank. 


Zaturdag den 20 Juny 1874. 
De Heer 11. 1. Sant Croos. 
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m ' 
"_ '" 
-B-gggßa 


Een nieuw handelsartikel. 


Indien iedere Fransche rat een halvecent 


schade aanricht, boeveel nadeel zou men wel 
denken, dat ze per jaar in Frankryk veroor- 
zaken ? 


In de Times lezen wy het antwoord. 
Tien 


millioen gulden kosten de ratten in dat geval 
aan het land, want men schynt het aantaldier 
knaagdieren op twee raillard te schatten. 


Wie ze geteld heeft weten we niet, doch in- 


dien het getaljuist is, zou een groóte klopjacht 
op do ratten zeer voordeelig zyn, vooral daar 
men in den laatsten tyd ontdekt heeft, dat rat- 
ten in veleopzichten geld waard zyn. 
Te Lis- 


keard, in Eugcland, loopt reeds eenigen tyd 
een man rond, die van top tot teen gekleed is 
in een pak, uit rattenvellen samengesteld. 


Tot het makenvan hoed, das, vest, jas,bouf- 


fante, pantalon, slobkousen en schoeneu heeft 
hy 670 ratten gebruikt. 
Hy heeft zichzelven 


dus tot een wandelende advertentie gemaakt, 
om op de ratten als handelsartikel de aandacht 
te vestigen. 


In Engeland werden rattevellen reeds in 


grooten getale voor het maken van hoeden ge- 
bruikt, daar ze bevervellen in fyuheid 
over- 


treffen, en meu maakt van de huid, daar ze 
fraaier en rekbaarder is dan geitenvel, de dui- 
men van glacó-handelschoeuen voor dames. 


Uit hetzelfde artikel van 
de Times verne- 


men wy een byzonderbeid, welke wy onmid- 
delyk onder de aandacht wenschen te brengen 
van ondernemende reeders en handelaars in 
Nederland, in de hoop dat er nog een zeker 
aantal gevonden moge worden, dat koophan- 
del boven Bpel, en op avontuur varen boven 
dobbelen verkiest. 


De Times dan merkt op, dat in China rat- 


tenstaarteusoep evenzeer op prys wordt ge- 
steld als " oxtail-soup" in Engeland. 
Het 


aantal rattcu is er echter zeer gering, zoodat 
lekkerbekken twee dollarsvoor een dozynrat- 
ten geven. 
Is in China de vraag groot, zoo is 


iv Britsck-Indii. daarentegen het aanbod groot. 
De handel is er toe geroepen, het verbroken 
evenwicht te herstellen. 
De regeering 
van 


Seinde betaalt 36 stuiversper dozyn geleverde 
ratten, om op die wyze de schadelyke dieren 
uit teroeien. In de provincie Hyderabad voor- 
al, vangt men ze by duizendtallen. Nu zou 
het ecu zeer winstgevende zaak zyn, om ge- 
zoutenratteu van Kurrachee naar Canton of 
Hongkong te 
esporteereo. 
Het contofinto 
van den heer Simmouda, door de Times mede- 
gedeeld, luidt als volgt. 


In een schip van 400 ton zouden 7,000,000 


gezouten eu gepakte ratten kunnen geborgen 
worden. 


Inkoop. 


7,000,000 ratten 
à 
3 stuivers per stuk, 


’1,050,000. 
Kosten van reinigen, zouten en 


transport’ 


606,000. 
Totaal’ 


1,656,000. 


Verkoop. 


7,000,000, à 2 dollars per dozyn, ’2,916,- 


-666. 
Winst’ 


1,260,666. 
De winst is niet 


onaardig, maar de risico is groot en bovendien 
is een aanzienlyk kapitaal voor deze operatie 
noodig. 
Niettemin ware het een aardige zaak. 


Men deed nut in Indie, genoegen aan de Chi- 
neszen en gebruikte zyn geld beter dan wan- 
neer men op de Amsterdamsche beurs er mede 
dobbelde....in wat niet. 


Rechtstreeks uit Europa zou 
de aanvoer 


wellicht ook kunnen 
geschieden. 
Wellicht 


ontdekkende Nederlanders, die weleer bet ha- 
ringkaken uitvonden, dan nog een middel om 
ratten te kaken en goedkoop in te maken. 
De, 


naar men zegt, eenigszins ingedommelde han- 
delsgeest der Nederlanders zou door een 
der- 


gelyke heuglyke ontdekking 
wellicht weer 


plotseling ontwaken. 


Men zou kunnen aanvangen met de 
twee 


milliard Fransche ratten uit te voeren, en ver- 
volgens derattenteelt in het groot exploitee- 
ren, zooals men dat soms met konyneu doet. 
De Franseben verstaan zich trouwens reeds 
volkomen op de wyze van 
ratten te vangen, 


en het is nuttig, die bekend te maken met het 
oog op do mogelyke onbeperkte vlucht, welke 
deze nieuwe handel eens nemen zal, wanneer 
de Nederlandsche goederenhandelaars zelve 
ten laatste gaan walgen van hun onsolide wy- 
ze van rouge et noir te spelen met elk artikel 
van rogge en koffie tot tin en katoeu. 
Bond 


fide-hawde\ in ratten 
is verreweg vcrkieslyk 


boven onreè'eleu handel op tyd, in wat men 
ook wil. 


Op de volgende wyze maakt men zich iv 


Frankryk meester van het handelsartikel der 
toekomst. 
Buiten Parys is een stuk grond, 


5 bunder groot, dat met een steenen muur om- 
geven is. 
Hierheen worden alle doode dieren 


gebracht, wier vleesch door ziekte of andere 
redenen waardeloos is. 
De beenderen 
dier 


beesten zyn nog vry veel waard, doch het is 
veel te kostbaar om -.o van het vleesch te out- 
doen, en ze zyn toch niet verkoopbaar, tenzy 


ze schoon en rein zyn. 
Het gemeentebestuur 


heeft daartoe de hulp ingeroepen van de ratten. 
By duizenden zyn ze uit decatacomben in het 
ommuurde "paardenwed", zooals het genoemd 
wordt, gebracht. 
Ze verrichten hun werk zoo 
keurig en kunstig als slechts Parysche arbei- 
ders vermogen. 
Wanneer men desavouds een 
dood dier in het wed werpt, vindt 
men den 
volgenden morgen zyn glanzend wit geraamte. 
Doch de ratten vermenigvuldigen af te veel, 
byna even snel als gehuwde lieden, die geen 
fortuin hebben. 
Het is dus soms noodig de 
leer van Maltus te volgen en ten nutte der 
overlevenden een St. Bartholnmeus, onder de 
werklieden te houden. 
Dit doet men op keu- 
rige wyze. 
Eens per maand heeft 
een groó- 


te dryfjacht plaats in de kolonie. 
Men boort 
biui;ei* langs den steenen muur een groot aan- 
tal gaten in den grond, welke juist de lengte 
en dikte van 
een rat hebben. 
Vervolgens 


roept men de toekomstmuziek te hulp tot het 
verkrygeu van bet handelsartikeldertoekomst. 
Een groot aantal moedige mannen, gewapend 
met yzeren pannen, potten en ketels, gebar- 
sten trommels enz. enz., waarop ze met poken 
en stokken slaan, springen des morgens bin- 
nen de omheining. 
Nu beginnen ze met geest- 
drift het concert. 
De arme ratten, die niet 
muzikaal zyn en dns ter dood toe worden ver- 
schrikt door het onwelluidend misbaar, verber- 
gen zich waar ze kunnen, en stoppen kop 
en 
lichaam in de gaten langs den muur. 
Nu doen 
enkele mannen die men " ontvangers " noemt 
de ronde. 
Zy hebben groóte zakken op den 


rug, en wandelen langs de gaten, uit elk waar- 
van natunrlyk een staart uitstrekt. 
Met bui- 


tengewone behendigheid, grypen zy weteu- 
scbappelyk en snel de ratten by hun staart 
en werpen hen, zouder gevaar voor zich zelven 
of de rat, tot bewondering der aanschouwer?, 
in den zak op bun rw. 


Het gemeentebestuur van Parys verpacht 


dezo dryfjachten, en do weldoorvoede ratten 
brengen veel geld op, daarvleescb, vel en huid I 
gereede koopeis vinden. 


Wellicht ware het voorbeeld van het Pary- 
sche gemeentebestuur hier ter stede navolgeos- 
waard. 
Indien 
men op do plaats, bepaald 


voor het groóte ryksmuseum, waar men 
do 
schilderyen van het Trippenhuis bergen zal, 
zulk een rattenkolonie vormde, zou men vele 
voordcelen 
genieten. 
Voor de krengen, die 
nu langs den Buitenkant, en in de grachten en 
Buitensingels vaak te zien zyn in het water, 
zou men een geschikte plaats vinden waar ze 
nuttig in plaats van hinderlyk zouden zyn. 
De handel in een nieuw artikel wierd dus 


aangemoedigd. 


Voor de stad ware de winst wellicht aanz^.n- 
lyk. 


De plaats zou men gratis hebben. En 
ge- 
durende de vele jaren, die waarscbynlyk no-; 
zullen verloopen, eer men ten laatste aan het 
bouwen van het museum begint, zou de grond 
zelfs nog voordeel opleveren ; dit is altyd iets. 
Zoo wy niet een fatsoenlyke bergplaats voor 
onze heerlyke kunstwerken kunnen krygen, 
zouden wy dus ten minste een rattenkoíouie 
hebben Ï—Alg. Üblad. 


Op de plantages Valentyii enAsiento te koop 
GOED PUTWATER, 


aan de bak tegen’O. 75 en 


in de stad te leveren tegenfl. 20 de boco. 


Te koop á kontant, 
by August Muller. 
ZEER SCHOON GROF ZOUT 


en 


OOODE WYN by kisten van 50 en 25 


flesschen en 50 halve flesschen ; Madera 


wyn by kisten van 25 flesschen ; Oude Rum 
en 
Hennessey's Pale Brandy by damejea 


nen ; enz. 


tb'koop 


ter dezer Drukkery, 


' HET PUBLICATIE-BLAD _.<?" 5, 
1861, 


behelzende 
de Publicatie, waarby de bo- 


staande verordeningen op de heffing van 
het regt 
van 
zegel 
door nieuwe worden 


vervangen, in het Engelsch. 
WETBOEKEN EN REGLEMENTEN 
voor 
nE Kolonie Cuhaçao. 


FYNE WHIST- en QUADRILLE- 


SPEELKAARTEN, 


TIIIEME'S SCHOOLSCHRIFTEN, 


Onderscheidene soorten -.ERBY'S STALEN 
PENNEN, GEKLEURD PAPIER 


ter vervaard¡giog vau bloemen en blaadjes, 
HOLLAÑDSCHE PRENTENBOEKJES 
ZWART. CARMIN,BLAAUW, VIOLET 
COPIEER en OOST-INDISCH INKT. 


0B VENTA" 


eu esta imprenta, 


á 50 centavos, 


Mffliias i Consejos Morales 


POB 


C. 
M A S. 


Pildoras y TFtigücnto Hollotcay, 


se eucaeutra por mayory al dotal eu «1 


almacén de 


AGUSTÍN BETHENCOURT. 


'^_BH_bVb^i^9^^i_^k9-*H_______Í_? 


Vcrkecrdheden verholpen. — lederen dug. 


waarop men eenig lichaamslyden gedoogt voort 
te gaan, is er ook meer zekerheid dat het van 
langen duur of gevaarlyk zal worden. 
Hollo 


way'szuiverende, verkoelende en versterkend» 
pillen zyn byzonder geschikt voor onregelma- 
tigheden in vet mensclielyke ligchaaro, eu be- 
hooren ingenomen te worden, 
wanneer 
do 


maag in wanorde, de lever ontsteld is, de nie- 
ren werkeloos, 
do ingewanden tr.ng, of de 


hersenen verward zyn. 
Met deze raedicynen 


kan iedere zieke zich zelve genezen, eu zy# 
dio ten gevolge van eene onvolkoineue spys- 
vertcring w^k en ziekelyk zyn, kunnen zich 
door 
ilolloway's uitmuntende pillen 
weder 


sterk en krachtig maken. 
Eenigo doseß ver- 


zachten gewoonlyk de pynlykste kenteekeneu. 
veroorzaak* door onverteerd voedsel, van het- 
welk deze pUlep het voedselkanaal geheel be- 
vryden, en de.zelfs intuurlykc kracht eu wer- 
king volkomen herstellen. 


De PILLEN worden verkocht in doosje* 


van 4 dozy" a’ 


i.__. van iq dozyn a’3. 
; 


van 24 dozyn a’ 


4.5 U;van 64 dozyn a’ 


9.— ; 


van 132 dozyn af18._; van 208 doz.a’27.— 


■ 


De ZAW- 


1 w°rdt verkocht in potjes van 
1 


ouce a’ 


l-—! van 3 oneen af 11.— ; van 0 on- 


een a/4.5° ! yan 16 oneen à/' lo.— ; vau 3S 
>neena/ iis-— ; van 52 oneen a’ 


27.— 


Te hekomen by A. BETHENCOURT. 


TE KOOP 


by C. J & A. W. NEUMAÑ, 


tegen billyke pryzen, 


1 CHAMPAGNE'S Hollandsch - Fransch en 


Franscii-Ilolli'.ndsch en 
Hollandsch-En- 
gelsch en Engelsch-Hollandsch Schoolwoor*- 


' denboek— Thieme's Hoogduitsch - Engelsch 
pu Engelsch-Hongduitsch ditto— Idem Hol- 
landsch-Fransch en Frausch-Hollandsch ditto 
—- Nederlandse!) - Hoogduitsch, Hoogduitsch- 


Zakwoordenboek van A. Jaeger 
"-Dictionnaire de Poche Français-Espagnol, 
Espagnol - Français 
par 
A. Berbrugger — 
Interne's Viertalig Woordenboek Hollandsch- 
rran.ch - Hoogduitsch -Engelsch— C. Will, 
'Putsch Englishes Wörterbnch — Kramer's 
Algemeeu Wooidentolk—ldem Idem verkort, 
a-*itste uitgave—Nieuwe Spaansche Spraak- 
kunst door J. Vriend, waarvan de regels der 
Spaansche taal in het Hollandsch 
zyn — 
Spaansck-Fransche Grammaire van Sobriuo 
--"Onderscheidene Hollandsche, Fransche en 
Hoogdui tache Geschied- en 
Natuurkundige 


perken en Romans— Prentenboekjes— Ge- 
kleurde 
en Ongekleurde Prenten — School- 
boeken—Copieerper.. 
met toebehoor<-n 
Tee- 


«enbehoeften en voorbeelden—Onderscheide- 
ne Kantoor- en Schryfbehoeften-_Po_npinkt- 
potten—Echte Waterverw van Ackermaun— i 
Penseelen — Kwasten, Kaarten 
van 
Cura- i 
cao, laatste uitgave— Brievenwegerß, Neder- , 
■ 
andseh gewigt. 


alsmede 


tegen zeer lage pryzen, 


hollandsche. fransche 


en ENG.ELSCHE ROMANS. 


Gedrukt ter Drukker y van 
A. L. S. MULLER le 
y J. 4- A. W. NEUMAN ¿M 


DE CURAÇAOSCHE COURANT 


